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Dette kan du gjøre i Venezia

Ordliste


1. Oppdraget

«Yess! Sommerferie!»

Døren smalt igjen, og skolesekken traff gulvet med et dunk. Jeg løp inn på kjøkkenet. Pappa kikket på meg.

«Hei på deg også – og jo takk, jeg har hatt en fin dag,» sa han og så på meg med hodet på skakke og et lurt glimt i øyet. Jeg stønnet høyt, men måtte smile. Pappa sa alltid det når jeg bare stormet inn uten å si hei. Og det gjør jeg ofte.

Jeg bøyde meg ned og ga ham et smellsuss.

«Hei, pappa, har du hatt en fin dag?»

«Jo takk. Og jeg behøver tydeligvis ikke spørre deg engang.»

«Dagen har vært super. Helt super. Kan vi dra med én gang? Jeg pakket sakene mine i går, så jeg er klar!»

Jeg slengte meg ned ved siden av ham og nappet et eple fra fruktfatet.

Planen var at pappa og jeg skulle dra på hytta, en liten sjøbu, med én gang jeg fikk sommerferie. Den ligger helt nede i strandkanten og har to små rom. Ikke akkurat luksus, men der har vi vært hver sommer så lenge jeg kan huske. Jeg gledet meg.

Pappa kremtet. Han hadde fått to dype rynker i pannen. Det er nesten alltid et dårlig tegn.

Tre ting er viktig å vite om faren min. Én: Får han rynker i pannen, er han enten sint eller bekymret for noe. Én rynke er ikke så farlig, to er litt mer alvorlig. Tre er mulig krise.

To: Pappa sier alltid ok når han er fornøyd med noe. Ikke o kå, men ou kei. Det er sikkert fordi han egentlig er engelsk. Norsken hans er bra, men han blander ofte inn engelske ord.

Tre: Sier han at noe har dukket opp, betyr det at han har fått et spennende oppdrag. Pappa har nemlig ikke bare én jobb. Han er fotograf, og i stedet for å jobbe bare ett sted, tar han bilder for mange forskjellige aviser og blader både i Norge og i mange andre land. Han reiser mye, og da bor jeg som regel hos mormor og morfar eller hos tante Siri. Eller jeg blir med ham.

Vi liker å være sammen, pappa og jeg. Det er nemlig bare oss sånn til hverdags. Han har et fotostudio her i leiligheten vår, og jobber mye hjemme. Når han ikke må reise bort på oppdrag, da. Det er pappa som hjelper meg med leksene og som smører matpakke til meg om morgenen. Moren min er død. Mange blir triste når jeg forteller det. Men for meg er det ikke så spesielt. Jeg var så liten da hun døde, at jeg er vant til ikke å ha noen mamma. Jeg kan bare så vidt huske henne. Myke klemmer, varme hender, det lange håret hennes som kilte meg. Innimellom savner jeg henne og ønsker at hun var sammen med oss.

Pappa møtte mamma ved graven til den hellige Clara i byen Assisi i Italia. Han ble dødsforelsket. Det har han fortalt meg. Så forelsket at han like godt flyttet til Norge for å gifte seg med henne. Så fikk de meg, som de selvfølgelig måtte kalle Clara. Og da ble de enda lykkeligere, sier pappa alltid. Da mamma ble syk og døde, ble han boende i Norge.

«Mammaen din og jeg hadde en skikkelig love story,» pleier han å si. Selv om han smiler når han sier det, er han alltid litt trist i stemmen. Noen ganger setter vi oss ned og ser på bilder og video av henne.

Nå studerte jeg rynken. Eller rynkene. Det var garantert to. Altså noe alvorlig.

«Har det skjedd noe?» spurte jeg.

«På en måte,» sa pappa. «Jeg vet at vi har avtalt å reise på hytta i dag. Men for et par timer siden ble jeg spurt om å gjøre en jobb i en helt spesiell by i Italia, nemlig Venezia. Jobben er kjempespennende, og det er byen også. Det er snakk om en tre–fire dager. Utfordringen er …»

«Meg,» avbrøt jeg. Det er ikke så ofte han sier at det har dukket opp en utfordring. Men når han sier det, vet jeg hva det betyr.

«Ja, for både mormor og morfar og tante Siri er borte,» fortsatte pappa. «Jeg har sittet her og grublet litt. Skulle akkurat ringe tilbake og si nei. Jeg kan jobbe der en annen gang, kanskje.»

Han reiste seg og satte kaffekoppen på kjøkkenbenken. «Nei, sjøbu, here we come! Jeg har ikke fått pakket noe som helst, men hvis du hjelper til, kan vi sikkert komme oss av gårde i løpet av et par timer.»

Jeg så på ham. Han smilte tilbake. Han hadde bestemt seg for å droppe Venezia. Han prøvde å tenke på sjøbua i stedet, og å få meg til å tro at han syntes det var en helt grei løsning. Men han lurer ikke meg. Pappa er den jeg kjenner aller best i hele verden. Jeg kan se på ham når han er sur, når han er sliten, og når han grubler på noe. Selv om han smilte nå, var ikke rynkene i pannen helt borte. Han kan ikke fordra å si nei til spennende jobber.

«Jeg tror du synes det er dumt å ikke dra til Venezia,» sa jeg.

«Jo da. Men det er ikke alltid man kan få det akkurat som man vil her i livet. Sånn er det bare,» svarte pappa, og begynte å plukke mat ut av kjøleskapet. Juice, ost, smør og egg.

«Finn en pose, Clara,» sa han, og rakte meg eggekartongen.

Jeg sto helt stille.

«Vent litt, pappa.»

Vi hadde ikke mange planer for sommerferien, annet enn hytteturen. Det gjorde i grunnen ikke meg så mye om vi dro dit noen dager senere enn bestemt. Og en svipptur til Italia hørtes faktisk ganske bra ut.

Jeg kikket på ham.

«Jeg har et bedre forslag. Du reiser – og jeg blir med! Og så kan vi dra til sjøbua etterpå.»

Pappa smilte, men så ikke helt beroliget ut. Han ristet på hodet.

«Jeg har selvfølgelig tenkt på det. Du er flink til å greie deg selv. Men jeg må ta mange bilder på få dager. For å være ærlig, kan det bli kjedelig for deg. Dessuten vet jeg hvor mye du har gledet deg til å komme på hytta.»

Men nå hadde jeg bestemt meg. Mange års erfaring har dessuten lært meg hvordan jeg kan overtale pappa. Jeg satte eggekartongen på bordet, dyttet ham ned på en kjøkkenstol og dumpet ned på fanget hans.

«Venezia, er ikke det den byen med kanaler og gondoler og sånt?»

«Akkurat. Etter min mening verdens vakreste by også. Og mest romantiske. Mamma og jeg var der en gang sammen, før du ble født. Vi må reise dit på ferie en gang.»

«Ja men, hvorfor ikke nå, pappa? Jeg vil. Jeg har jo kjedet meg før, jeg!»

«Fordi dette ikke blir noen ferie. Det er jobb. Jeg må drasse med meg alt utstyret mitt, vente på riktig lys, snakke med en del folk. Det kommer til å ta tid. Du er dessuten ikke den mest tålmodige jenta jeg kjenner.»

Vi begynte å diskutere. Det er helt typisk oss. Pappa elsker å diskutere. Han er bare sånn. Når vi skal bestemme noe, vil han at vi skal tenke gjennom både fordeler og ulemper. Jeg lyttet tålmodig til alle argumentene hans, men ga meg ikke. Og denne gangen var det ikke så veldig vanskelig å overtale ham.

«Greit,» smilte han til slutt. «Du tåler noen timer alene?»

«Ja,» nikket jeg.

«Du orker å kjede deg?»

Jeg himlet med øynene til svar.

«Du tror det blir bra med en italiensk start på ferien?»

«Bare hvis jeg får spise pizza til middag hver dag.»

«Avtale. Pizza hver dag til deg, og is hver dag til meg.» Pappa lo. «Da ringer jeg rett og slett nå med én gang og sier ja. Og ordner flybilletter. Og hotell. Om vi får det til, reiser vi allerede i morgen.»

Jeg så at pappa var glad.

«Helt i orden for meg. Jeg har jo allerede pakket,» sa jeg, hoppet opp fra fanget hans og stappet eggekartongen tilbake i kjøleskapet.
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